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Firma DREWPOL istnieje na rynku w branży produkcji frontów meblowych i dodatków od ponad 30 lat. Początki działalności oparte były na 
wspaniałej tradycji rzemieślniczej. Dziś to kilkusetosobowe przedsiębiorstwo. Rozwój firmy jest realizowany dzięki pragnieniu, by w pełni zaspokoić 
oczekiwania Klientów. Misja Firmy brzmi: “Z pasją godną rodzinnej stolarni tworzymy zespół. Przetwarzamy drewno, dostarczając naszym Klientom 
coraz lepsze produkty oraz rozwiązania. Wspólnie rozwijamy się i budujemy sukces.”. Efektem konsekwentnie realizowanych celów i założeń misji 
jest uzyskanie certyfikatu zarządzania jakością ISO 9001:2015. W halach o łącznej powierzchni 12 000 m2 znajdują swoje miejsce nowoczesne, 
numerycznie sterowane maszyny, działy obróbki maszynowej i okleinowania, magazyny oraz lakiernia. Drewpol posiada również nowoczesną 
kotłownię, cztery sterowane komputerowo suszarnie do drewna oraz własne biuro technologiczne i konstrukcyjno-projektowe. Miesięczna 
produkcja firmy to 7 000 – 10 000 m2 wyrobów. Firma słynie z niebanalnego wzornictwa oraz wyszukanego stylu. Do produkcji wykorzystywane 
są najlepsze, starannie selekcjonowane surowce naturalne. Jednocześnie ogromna waga przykładana jest do dbałości o środowisko. Surowiec 
wykorzystywany w produkcji pochodzi z dobrze zarządzanych lasów, gdzie prowadzona jest planowana i racjonalna gospodarka. Potwierdza to 
uzyskany przez Firmę certyfikat CoC (Chain of Custody), który wiąże się ze stałą kontrolą ilości kupowanego surowca pod kątem zgodności ze 
standardami FSC (Forest Stewardship Certification) oraz nadzoru sprzedaży wyrobów certyfikowanych.

Die Firma DREWPOL ist seit fast 30 Jahren in der Branche der Möbelfront- und Möbelzubehörproduktion tätig. Ihre Anfänge beruhten in der ausgezeichneten 
handwerklichen Traditionen. Heutzutage beschäftigt unser Betrieb mehrere Hundert Mitarbeiter. Die Entwicklung der Firma wird dank dem Elan verwirklicht, die 
Erwartungen unserer Kunden völlig zu befriedigen. Unsere Mission lautet: „Mit einer Leidenschaft bilden wir ein Team, die einer Familienschreinerei würdig ist. Wir 
verarbeiten Holz und bieten unseren Kunden immer bessere Produkte und Lösungen. Gemeinsam wachsen wir und schaffen Erfolg.”. Wir setzen auf Qualität unserer 
Produkte, Design und einen effektiven Kundendienst. Ein Ergebnis der von uns konsequent realisierten Ziele ist das Qualitätsmanagement-Zertifikat ISO 9001:2015. 
In Hallen mit einer Gesamtfläche von 12.000 Quadratmetern befinden sich moderne, nummerisch gesteuerte Maschinen, CNC-Fertigungs- und Furnierabteilungen, 
ein Lagerraum also auch eine Lackiererei. Drewpol besitzt auch ein modernes Kesselhaus, vier computergesteuerte Holztrockenräume und eigene Technologie- und 
Konstruktionsplanungsbüros. Zu den zuletzt realisierten Investitionen gehört die Verbrennungsanlage, welche die Emission von flüchtigen organischen Verbindungen 
(VOC) reduziert. Das monatliche Produktionsvolumen der Firma beträgt von 7 000 bis 10 000 Quadratmeter der Produkte. Die Firma ist für ihr außergewöhnliches 
Design und ausgefallenen Stil bekannt. Für die Produktion werden die besten, sorgfältig auserwählten natürlichen Rohstoffe verwendet. Gleichzeitig wird viel 
Wert auf den Umweltschutz gelegt. Der in der Produktion genutzte Rohstoff stammt von ordnungsgemäß bewirtschafteten Wäldern mit einer planmäßigen und 
nachhaltigen Forstwirtschaft. Dies bestätigt das COC-Zertifikat (Chain of Custody), welches auf eine konstante Mengenkontrolle des gekauften Rohstoffs hinsichtlich 
der FSC- Konformität (Forest Stewardship Certification), sowie auf die Verkaufsaufsicht der zertifizierten Produkte hinweist.

Компания Древпол существует на рынке производства мебельных фасадов и декоративных элементов уже почти 30 лет. Начало деятельности компании 
базировалось на выдающейся традиции мастерства. На сегодняшний день на нашем предприятии работает более ста человек. Развитие нашей фирмы 
осуществляется благодаря стремлению в полной мере соответствовать ожиданиям наших Клиентов. Миссия фирмы: „Со страстью, достойной семейной 
столярной мастерской, мы создаем Команду. Обрабатываем древесину, предлагая нашим клиентам все более качественные продукты и решения. Мы 
развиваемся и достигаем успеха вместе” Результатом последовательно реализуемой миссии является получение сертификата менеджмента качеством ISO 
9001:2015. В помещениях общей площадью 12 000 м2 используются современные машины с числовым программным управлением, участки обработки и 
облицовки изделий, склады и покрасочная камера. Drewpol имеет также современную котельную, четыре сушильных камеры  для древесины с компьютерным 
управлением , а также собственныe технологические и конструкторско-проектные отделы. Ежемесячное производство компании составляет  от 7 000 до 10 
000 м2 изделий. Компания славится оригинальным  дизайном и изысканным стилем. Для производства мы используем самые лучшие, тщательно подобранные 
натуральные материалы. Одновременно мы уделяем огромное внимание защите окружающей среды. Сырье ,которое используем в производстве, поставляется 
из лесов, где ведется и планируется рациональная экономика лесных ресурсов. Это подтверждает полученный Компанией сертификат CoC (Chain of Custody), 
который связан с постоянным контролем количества покупаемого сырья на соответствие стандартам FSC (Forest Stewardship Certification) и контроля продаж 
сертифицированных изделий.

Drewpol has been in trade of producing furniture fronts and wooden decorative elements for almost 30 years. The beginnings of Drewpol were based on excellent 
craft tradition. Today it is a several hundred-person company. Drewpol has been developing due to a desire to satisfy expectations of our clients. Our motto is „With a 
passion like in family carpentry shop, we create a Team. We process wood, offering our customers every time the best products and solutions. We develop and build 
success together”. In effect of consequently achieving our goals we have received a certificate of quality management ISO 9001:2015. In the shops with total surface of 12 
000m2 we have in place modern, CNC machines, department for veneering and machine wood treatment, warehouse and a paint shop. Drewpol also has a new boiler 
room, four computer controlled wood driers and has its own technology design office. Our monthly production varies between 7 000-10 000 m2 of products. We are 
known for remarkable designs and sophisticated style. For the production we use only best quality, carefully selected natural raw materials. At the same time we pay 
great attention to care for the environment. Raw material used in our production comes from well managed and cared for forests, where there is planned and rational 
economy. This can be confirmed by a certificate, CoC (Chain of Custody), that Drewpol received, which is associated with constant control of purchased raw material 
based on accordance with the standards of FSC (Forest Stewardship Certification) and a sales supervision of certified products.

MODELE NOWOCZESNE /
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Manhattan (JA, JB)	 4
Ateny (IW, IX, IM)	 6
Berlin (XHF)	 8
Praga (KM)	 10	
Amsterdam (JM)	 12
Medliolan (KU)	 14
Dublin (JL)	 16

MODELE KLASYCZNE /
CLASSIC MODELS / KLASSISCHE MÖBEL / КЛАССИЧЕСКИЕ МОДЕЛИ . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .
Lutosławski (XAKF)	 18
Haendel (XAJF)	 20
Czajkowski (XLF, XCFF)	 22
Brahms (KB)	 24
Werbycki (XB)	 26
Rossini (XBJF)	 28
Bach (EO)	 30

ELEMENTY UZUPEŁNIAJĄCE /
COMPLEMENTARY ELEMENTS / ZUSÄTZLICHE ELEMENTE / ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .
Listwy wieńczące / Cornices / Randleisten / Карнизы верхние	 32
Listwy podszafkowe / Pelmets / Massivstreifen / Нижний карниз шпонированный	 33
Listwy cokołowe / Straight veneered plinth / Sockelleiste / Цоколь шпонированный	 33
Pilastry i kolumny / Pilasters and columns / Pilaster und Säulen / Пилястры и колонны	 34
Szkło ozdobne / Decorative glass / Zierglas / Декоративные cтекла	 34

DOSTĘPNE WYBARWIENIA/	 35
AVAILABLE COLORS/  FÄRBUNGEN/ ДОСТУПНЫЕ ЦВЕТА

TYPOSZEREG WYMIAROWY /	 38
DIMENSIONAL SCOPE / ABMESSUNGEN DER TYPENREIHE / РАЗМЕРНЫЙ РЯД

SŁOWNICZEK /	 39
GLOSSARY / WÖRTERBUCH / СЛОВАРЬ

Nasza Misja
"Z pasją godną rodzinnej stolarni tworzymy zespół. Przetwarzamy drewno, dostarczając naszym  

Klientom coraz lepsze produkty oraz rozwiązania. Wspólnie rozwijamy się i budujemy sukces.”

32



ZAKRES WYMIAROWY / MEASUREMENTS / ABMESSUNGEN / PАЗМЕРНЫЙ РЯД: 
H – wysokość / height / Hohe / высота, B – szerokość / width / Breite / ширина

DP-JB 
H min. - max. = 283-1284 
B min. - max. = 147-1196

DP-JA 
H min. - max. = 283-1284 
B min. - max. = 147-1196

MANHATTAN MANHATTANDĄB EUROPEJSKI / EUROPEAN OAK/ EUROPAISCHE EICHE / 
ЕВРОПЕЙСКИЙ ДУБ
DĄB SĘKATY / GNARLED OAK / KNORRIGE EICHE / ДУБ СУЧКОВЫЙ
JESION / ASH / ESCHE / ЯСЕНЬ

DĄB EUROPEJSKI / EUROPEAN OAK/ EUROPAISCHE EICHE / ЕВРОПЕЙСКИЙ ДУБ
DĄB SĘKATY / GNARLED OAK / KNORRIGE EICHE / ДУБ СУЧКОВЫЙ
JESION / ASH / ESCHE / ЯСЕНЬ

JA – bez podchwytu / without handhold / 
ohne Griffleiste / без ручки

JB – z uchwytem przelotowym / with through handhold / 
mit Griffleiste / выборка ручки по ширине фасада

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ

– płytowa / board / Plattenkonstruktion / плита

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– płyta MDF fornirowana (poziomy układ okleiny)
– veneered MDF (horizontal grain)

– MDF-Platte furniert (horizontal furniert)

– плита МДФ с натур. шпоном (шпон положен горизонтально) 
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 20 mm

JA, JB

Wizualizacja przedstawia front w dębie sękatym. / The picture presents gnarled oak 

veneered. / Visualisierung zeigt Front aus knorriger Eiche. / Представлен образец фасада – дуб сучковый.

NIE OBOWIĄZUJE TYPOSZEREG WYMIAROWY / DIMENSIONAL SCOPE NOT APPLICABLE / ABMESSUNGEN TYPENREIHE NICHT GÜLTIG / РАЗМЕРНЫЙ РЯД НЕ ОБЯЗЫВАЕТ.

W ofercie produktowej dostępna jest płyta korpusowa z  MDF lakierowana w kolorze frontów w grubości 18mm.  H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | In the 
product offer is available lacquered MDF board in the color of the fronts with a thickness 18mm.  H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | Im Angebot ist eine lackierte Korpusplatte aus MDF die in der gleichen Farbe 
wie die Fronten lackiert ist die in den Dicken 18mm H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | В ассортименте продукции имеется корпусная плита MDF окрашенная в цвет фасадов.  Толщина 19 или 39 мм. Высота 
мин-макс. = 60-2780, Ширина мин-макс. =120-1200.

Wizualizacja przedstawia front w jesionie. / The picture presents gnarled ash. / Visualisierung 

zeigt Front aus ESCHE. / Представлен образец фасада – ЯСЕНЬ

Wizualizacja przedstawia front w dębie europejskim. / The picture presents gnarled 

EUROPEAN OAK. / Visualisierung zeigt Front aus knorriger EUROPAISCHE EICHE. / Представлен образец 

фасада – ЕВРОПЕЙСКИЙ ДУБ

CZ-JA
H min.- max.= 50-146
B min.- max.= 296-1196

BL-JA
H min.- max.= 283-1284
B min.- max.= 50-146

LCO- MANHATTAN
LISTWA COKOŁOWA/ SKIRTING BOARD/  
SOCKELLEISTE/ ЦОКОЛЬ ШПОНИРОВАННЫЙ
H min.- max.= 100- 150
B min.- max.= 296- 2400

CZ-JB
H min.- max.= 80-146
B min.- max.= 296-1196

BL-JB
H min.- max.= 283-1284
B min.- max.= 50-146
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ATENY ATENY- ��DĄB / OAK / EICHE / ДУБ 
MDF / МДФ

- ��DĄB / OAK / EICHE / ДУБ 
MDF / МДФ

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– �dąb lity piaskowany / solid oak sandblasted / sandgestrahlte Eiche massiv / из 

цельного дуба с песчаной обработкой 

WYSOKOŚĆ / HEIGHT / HÖHE / ВЫСОТА

– 68 mm 
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 6-23 mm 
ODLEGŁOŚĆ POŁOŻENIA OD GÓRNEJ KRAWĘDZI FRONTU (stała dla 
wszystkich elementów) / 
DISTANCE FROM THE UPPER EDGE OF THE DOOR (constant for all items) /

ENTFERNUNG DER LAGE ZUR OBEREN FRONTKANTE (gleich f  r alle Elemente) / 

РАССТОЯНИЕ ОТ ВЕРХНЕЙ КРОМКИ ФАСАДА  (const. для всех элементов)

– 55 mm

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION /  KONSTRUKTION  / КОНСТРУКЦИЯ

– płytowa / board / Plattenkonstruktion / плита

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– MDF / МДФ 
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 18 mm

ZAKRES WYMIAROWY / MEASUREMENTS / ABMESSUNGEN / PАЗМЕРНЫЙ РЯД: 
H – wysokość / height / Hohe / высота, B – szerokość / width / Breite / ширина

CZ-IM
H min. – max. = 110-282
B min. – max. = 296–1196
Nie obowiązuje typoszereg wymiarowy /  
Dimensional scope does not apple /   
Nicht gültig Abmessungen Typenreihe /   
Размерный ряд не обязывает

DP-IX
H min. - max. = 283-1284
B min. - max. = 296-1196

BL-IX
H min. - max. = 350-1284
B min. - max. = 146-295

DP-IW - z podchwytem / with 
handhold / mit Griffleiste / с ручкой
H min. - max. = 283-1284 
B min. - max. = 296-896

DP-IM
H min. - max. = 283-2750
B min. - max. = 296-1196
Nie obowiązuje typoszereg wymiarowy /  
Dimensional scope does not apply /   
Abmessungen Typenreihe nicht gültig/   
Размерный ряд не обязывает

BL-IM
H min. - max. = 350-1284
B min. - max. = 50-295
Nie obowiązuje typoszereg wymiarowy /  
Dimensional scope does not apply /   
Abmessungen Typenreihe nicht gültig/   
Размерный ряд не обязывает

CZ-IW - z podchwytem / with 
handhold / mit Griffleiste / с ручкой
H min. – max. = 140–282
B min. – max. = 296–896

IW, IX, IM

CZ-IX
H min. – max. = 140–282
B min. – max. = 296–1196

BL-IW
H min. - max. = 283-1284
B min. - max. = 196-295
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BERLIN - DĄB / OAK / EICHE / ДУБ

1. RAMIAK / FRAME / RAHMENHOLZ / РАМКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 

– uciosowa / mitre joints / Gehrung / соединение под «ус»

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– drewno lite – dąb / solid oak / Massivholz – Eiche / массив дуба 
SZEROKOŚĆ / WIDTH / BREITE / ШИРИНА

– 90 mm 
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 20 mm

2. PŁYCINA / PANEL / FÜLLENDE PLATTE / ФИЛЕНКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 

–  płaska / flat / platt / плоская

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– mdf okleinowany ( poziomy układ okleiny)
– veneered mdf

– furnierte Mdf-Platte

– �Мдф шпонированный 
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 6 mm

BERLIN - DĄB / OAK / EICHE / ДУБ – XHF

ZAKRES WYMIAROWY / MEASUREMENTS / ABMESSUNGEN / PАЗМЕРНЫЙ РЯД: 
H – wysokość / height / Hohe / высота, B – szerokość / width / Breite / ширина

DP-XHF
H min. - max. = 283-1284
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-570
B min. - max. = 296-1196

DR-XHF
H min. - max. = 283-1102 
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-570 
B min. - max. = 296-1196

BL-AB
PŁASKA / FLAT / PLATT / ПЛОСКАЯ

H min. - max. = 350-1284 
B min. - max. = 30-295

BL-AH
Z FREZEM ZEW. / OUTER MOULDING / AUSSEN GEFRÄST / С 

ФРЕЗЕРОВКОЙ ПО КРАЮ

H min. - max. = 350-1284 
B min. - max. = 50-295

BLR-XHF (S-64)
PŁYCINOWO-RAMOWA / FRAME-AND-PANEL / RAHMEN UND 

FULLENDE PLATTE / РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 350-1284 
B min. - max. = 140-295

CZR-XHF (S-64)
PŁYCINOWO-RAMOWE / FRAME-AND-PANEL / RAHMEN UND 

FULLENDE PLATTE / РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 140-282 
B min. - max. = 296-1196

CZ-CK
Z FREZEM ZEW. / OUTER MOULDING / AUSSEN GEFRÄST /  С 

ФРЕЗЕРОВКОЙ ПО КРАЮ

H min. - max. = 110-282  
B min. - max. = 196-1196
OPCJA / OPTION / OPTION / ВАРИАНТ: HxB = 140x146

DK-XHF
H min. - max. = 283-1000 
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-570 
B min. - max. = 296-1196

DS-XHF
H min. - max. = 400-1400 
B min. - max. = 396-596

Podział szprosów / Mullions layout / Sprossen / Деление 
шпросов:

1 szpros pionowy / 1 vertical mullion / 1 vertikale Sprosse / 1 
шпрос вертикальный,

1 szpros poziomy / 1 horizontal mullion / 1 horizontale 
Sprosse / 1 шпрос горизонтальный
dla wys. / for height / für Höhe / до высоты 859 mm,

2 szprosy poziome / 2 horizontal mullions / 2 horizontale 
Sprossen / 2 шпроса горизонтальных
dla wys. / for height / für Höhe / для высоты
860–1102 mm, 

3 szprosy poziome / 3 horizontal mullions / 3 horizontale 
Sprossen / 3 шпроса горизонтальных 
dla wys. / for height / für Höhe / для высоты
1103–1400 mm

XHF

DPP-XHF
H min. - max. = 1600-2250
B min. - max. = 396-596
Ramiak środkowy płaski bez ornamentu. 
/ Flat dividing insert without ornament. / Flacher Mit-
telrahmen ohne Ornament. / Перемычка – плоская 
вставка без отнамента.

W ofercie produktowej jest dostępna Płyta korpusowa lakierowana w kolorze frontów w grubościach 19 mm oraz 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. 
| In the product offer there is lacquered body board in the color of the fronts. They are available in two thicknesses: 19mm and 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | Im Angebot ist eine lackierte Korpusplat-
te, die in der gleichen Farbe wie die Fronten lackiert ist die in den Dicken 19mm und 39mm angeboten werden. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | В ассортименте продукции имеется корпусная плита 
окрашенная в цвет фасадов.  Толщина 19 или 39 мм. Высота мин-макс. = 60-2780, Ширина мин-макс. =120-1200.
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PRAGA PRAGA
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SPOSÓB MONTAŻU ELEMENTÓW GIĘTYCH
CURVED DOOR ASSEMBLY  / ART UND WEISE DER MONTAGE DER 
GEBOGENEN ELEMENTE / МОНТАЖ ГНУТЫХ ЭЛЕМЕНТОВ

BL-AB 
PŁASKA / FLAT / PLATT / ПЛОСКАЯ

H min. - max. = 350-1284
B min. - max. = 30-295 CZ-CK 

Z FREZEM ZEW. / OUTER MOULDING / AUSSEN GEFRAST /С 

ФРЕЗЕРОВКОЙ ПО КРАЮ

H min. - max. = 110-282 
B min. - max. = 196-1196

DR-KM 
H min. - max. = 283-1102 
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-570 
B min. - max. = 296-1196

DP-KM 
H min. - max. = 283-1284 
B min. - max. = 296-596

WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H = 570, 713, 860, 920, 1000, 
B = 260 
H min. - max. = 283-570 
B min. - max. = 296-1196

DPG-R240-KM 
H = 570, 713, 860, 920, 1000 
B = 522
promień wew. / inner radius / Innenradius / 
внутренний радиус = 240

DRG-R240-KM 
H = 570, 713, 860, 920, 1000
B = 522
promień wewnętrzny / inner radius /
Innenradius / внутренний радиус = 240

ZAKRES WYMIAROWY / MEASUREMENTS / ABMESSUNGEN / PАЗМЕРНЫЙ РЯД: 
H – wysokość / height / Hohe / высота, B – szerokość / width / Breite / ширина

CZCZ-JM 
CZOPOWANE / TENONED / ZAPFEN / СОЕДИНЕНИЕ НА «ШКАНТ»

H min. - max. = 110-282
B min. - max. = 296-1196

BL-AH 
Z FREZEM ZEW. / OUT ER MOULDING / AUSSEN GEFRAST / 

С ФРЕЗЕРОВКОЙ ПО КРАЮ

H min. - max. = 350-1284 
B min. - max. = 50-295

DK-KM 
H min. - max. = 283-1000 
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-570 
B min. - max. = 296-1196

1. RAMIAK / FRAME / RAHMENHOLZ / РАМКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 

– czopowa / tenon joints / Zapfen / соединение на «шкант» 

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– drewno lite – olcha
– solid wood – alder
– Massivholz – Erle
– массив ольха 
SZEROKOŚĆ / WIDTH / BREITE / ШИРИНА

– 65 mm 
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 20 mm

2. PŁYCINA / PANEL / FÜLLENDE PLATTE / ФИЛЕНКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 

–  płaska / flat / platt / плоская

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– �mdf
– MDF

– МДФ 
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 6 mm

- OLCHA / ALDER / ERLE / ОЛЬХА - OLCHA / ALDER / ERLE / ОЛЬХА – KMKM

DS-KM
H min. - max. = 400-1400 
B min. - max. = 396-596

Podział szprosów / Mullions layout / Sprossen / Деление 
шпросов:

1 szpros pionowy / 1 vertical mullion / 1 vertikale Sprosse / 1 
шпрос вертикальный,

1 szpros poziomy / 1 horizontal mullion / 1 horizontale 
Sprosse / 1 шпрос горизонтальный
dla wys. / for height / für Höhe / до высоты 859 mm,

2 szprosy poziome / 2 horizontal mullions / 2 horizontale 
Sprossen / 2 шпроса горизонтальных
dla wys. / for height / für Höhe / для высоты
860–1102 mm, 

3 szprosy poziome / 3 horizontal mullions / 3 horizontale 
Sprossen / 3 шпроса горизонтальных 
dla wys. / for height / für Höhe / для высоты
1103–1400 mm

DPP-KM
H min. - max. = 1600-2250
B min. - max. = 396-596

W ofercie produktowej jest dostępna Płyta korpusowa lakierowana w kolorze frontów w grubościach 19 mm oraz 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. 
| In the product offer there is lacquered body board in the color of the fronts. They are available in two thicknesses: 19mm and 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | Im Angebot ist eine lackierte Korpusplat-
te, die in der gleichen Farbe wie die Fronten lackiert ist die in den Dicken 19mm und 39mm angeboten werden. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | В ассортименте продукции имеется корпусная плита 
окрашенная в цвет фасадов.  Толщина 19 или 39 мм. Высота мин-макс. = 60-2780, Ширина мин-макс. =120-1200.

BLR-KM (S65)
PŁYCINOWO-RAMOWA / FRAME-AND-PANEL / RAHMEN UND
FULLENDE PLATTE / РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 283-1284 
B min. - max. = 196-295

CZR-KM (S65)
PŁYCINOWO-RAMOWE / FRAME-AND-PANEL / RAHMEN UND
FULLENDE PLATTE / РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 140-282
B min. - max. = 296-1196
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AMSTERDAM AMSTERDAM- �JESION / ASH / ESCHE / ЯСЕНЬ 
DĄB / OAK / EICHE /ДУБ

- �JESION / ASH / ESCHE / ЯСЕНЬ – JM 
DĄB / OAK / EICHE /ДУБ – JM
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SPOSÓB MONTAŻU ELEMENTÓW GIĘTYCH
CURVED DOOR ASSEMBLY  / ART UND WEISE DER MONTAGE DER 
GEBOGENEN ELEMENTE / МОНТАЖ ГНУТЫХ ЭЛЕМЕНТОВ

1. RAMIAK / FRAME / RAHMENHOLZ / РАМКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 

– czopowa / tenon joints / Zapfen / соединение на «шкант» 

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– drewno lite – jesion / dąb
– solid wood – ash / oak 

– Massivholz – Esche / Eiche 

– массив ясеня / дуба 
SZEROKOŚĆ / WIDTH / BREITE / ШИРИНА

– 91 mm 
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 20 mm

2. PŁYCINA / PANEL / FÜLLENDE PLATTE / ФИЛЕНКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 

–  płaska / flat / platt / плоская

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– mdf okleinowany
– veneered mdf

– furnierte Mdf-Platte

– �Мдф шпонированный

GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 6 mm

CZ-BN 
Z FREZEM ZEW. / OUTER MOULDING / AUSSEN GEFRAST /С 

ФРЕЗЕРОВКОЙ ПО КРАЮ

H min. - max. = 110-282 
B min. - max. = 196-1196

DP-JM 
H min. - max. = 283-1284 
B min. - max. = 296-596

WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H = 570, 713, 860, 920, 1000, 
B = 234 
H min. - max. = 283-570 
B min. - max. = 296-1196

DPG-R240-JM 
H = 570, 713, 860, 920, 1000 
B = 574
promień wew. / inner radius / Innenradius / 
внутренний радиус = 240

ZAKRES WYMIAROWY / MEASUREMENTS / ABMESSUNGEN / PАЗМЕРНЫЙ РЯД: 
H – wysokość / height / Hohe / высота, B – szerokość / width / Breite / ширина

CZCZ-JD 
CZOPOWANE / TENONED / ZAPFEN / СОЕДИНЕНИЕ НА «ШКАНТ»

H min. - max. = 110-282
B min. - max. = 296-1196

DK-JM 
H min. - max. = 283-1000 
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-570 
B min. - max. = 296-1196

DRG-R240-JM 
H = 570, 713, 860, 920, 1000
B = 574
promień wewnętrzny / inner radius /
Innenradius / внутренний радиус = 240

DR-JM 
H min. - max. = 283-1102 
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-570 
B min. - max. = 296-1196

BL-AB 
PŁASKA / FLAT / PLATT / ПЛОСКАЯ

H min. - max. = 350-1284
B min. - max. = 30-295

BL-CM 
Z FREZEM ZEW. / OUT ER MOULDING / AUSSEN GEFRAST / 

С ФРЕЗЕРОВКОЙ ПО КРАЮ

H min. - max. = 350-1284 
B min. - max. = 50-295

JM

DPP-JM
H min. - max. = 1600-2250
B min. - max. = 396-596

DS-JM
H min. - max. = 400-1400 
B min. - max. = 396-596

Podział szprosów / Mullions layout / Sprossen / Деление 
шпросов:

1 szpros pionowy / 1 vertical mullion / 1 vertikale Sprosse / 1 
шпрос вертикальный,

1 szpros poziomy / 1 horizontal mullion / 1 horizontale 
Sprosse / 1 шпрос горизонтальный
dla wys. / for height / für Höhe / до высоты 859 mm,

2 szprosy poziome / 2 horizontal mullions / 2 horizontale 
Sprossen / 2 шпроса горизонтальных
dla wys. / for height / für Höhe / для высоты
860–1102 mm, 

3 szprosy poziome / 3 horizontal mullions / 3 horizontale 
Sprossen / 3 шпроса горизонтальных 
dla wys. / for height / für Höhe / для высоты
1103–1400 mm

W ofercie produktowej jest dostępna Płyta korpusowa lakierowana w kolorze frontów w grubościach 19 mm oraz 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. 
| In the product offer there is lacquered body board in the color of the fronts. They are available in two thicknesses: 19mm and 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | Im Angebot ist eine lackierte Korpusplat-
te, die in der gleichen Farbe wie die Fronten lackiert ist die in den Dicken 19mm und 39mm angeboten werden. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | В ассортименте продукции имеется корпусная плита 
окрашенная в цвет фасадов.  Толщина 19 или 39 мм. Высота мин-макс. = 60-2780, Ширина мин-макс. =120-1200.

BLR-JM (S62-S91)
PŁYCINOWO-RAMOWA / FRAME-AND-PANEL / RAHMEN UND
FULLENDE PLATTE / РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 283-1284 
B min. - max. = 196-295
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MEDIOLAN MEDIOLAN- �JESION / ASH / ESCHE / ЯСЕНЬ - �JESION / ASH / ESCHE / ЯСЕНЬ

SPOSÓB MONTAŻU ELEMENTÓW GIĘTYCH
CURVED DOOR ASSEMBLY  / ART UND WEISE DER MONTAGE DER 
GEBOGENEN ELEMENTE / МОНТАЖ ГНУТЫХ ЭЛЕМЕНТОВ

1. RAMIAK / FRAME / RAHMENHOLZ / РАМКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 

– czopowa / tenon joints / Zapfen / соединение на «шкант» 

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– drewno lite – jesion
– solid wood – ash 

– Massivholz – Esche 

– массив ясеня 
SZEROKOŚĆ / WIDTH / BREITE / ШИРИНА

– 60 mm 
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 20 mm

2. PŁYCINA / PANEL / FÜLLENDE PLATTE / ФИЛЕНКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 

–  płaska / flat / platt / плоская

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– mdf okleinowany
– veneered mdf

– furnierte Mdf-Platte

– �Мдф шпонированный

GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 6 mm

DP-KU 
H min. - max. = 283-1284 
B min. - max. = 296-596

WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H = 570, 713, 860, 920, 1000, 
B = 234 
H min. - max. = 283-570 
B min. - max. = 296-1196

DPG-R240-KU 
H = 570, 713, 860, 920, 1000 
B = 522
promień wew. / inner radius / Innenradius / 
внутренний радиус = 240

ZAKRES WYMIAROWY / MEASUREMENTS / ABMESSUNGEN / PАЗМЕРНЫЙ РЯД: 
H – wysokość / height / Hohe / высота, B – szerokość / width / Breite / ширина

DK-KU 
H min. - max. = 283-1000 
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-570 
B min. - max. = 296-1196

DRG-R240-KU 
H = 570, 713, 860, 920, 1000
B = 574
promień wewnętrzny / inner radius /
Innenradius / внутренний радиус = 240

DR-KU 
H min. - max. = 283-1102 
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-570 
B min. - max. = 296-1196

BL-AB 
PŁASKA / FLAT / PLATT / ПЛОСКАЯ

H min. - max. = 350-1284
B min. - max. = 30-295

BL-CM 
Z FREZEM ZEW. / OUT ER MOULDING / AUSSEN GEFRAST / 

С ФРЕЗЕРОВКОЙ ПО КРАЮ

H min. - max. = 350-1284 
B min. - max. = 50-295

CZ-BN 
Z FREZEM ZEW. / OUTER MOULDING / AUSSEN GEFRAST /С 

ФРЕЗЕРОВКОЙ ПО КРАЮ

H min. - max. = 110-282 
B min. - max. = 196-1196

KU

DPP-KU
H min. - max. = 1600-2250
B min. - max. = 396-596

DS-KU
H min. - max. = 400-1400 
B min. - max. = 396-596

Podział szprosów / Mullions layout / Sprossen / Деление 
шпросов:

1 szpros pionowy / 1 vertical mullion / 1 vertikale Sprosse / 1 
шпрос вертикальный,

1 szpros poziomy / 1 horizontal mullion / 1 horizontale 
Sprosse / 1 шпрос горизонтальный
dla wys. / for height / für Höhe / до высоты 859 mm,

2 szprosy poziome / 2 horizontal mullions / 2 horizontale 
Sprossen / 2 шпроса горизонтальных
dla wys. / for height / für Höhe / для высоты
860–1102 mm, 

3 szprosy poziome / 3 horizontal mullions / 3 horizontale 
Sprossen / 3 шпроса горизонтальных 
dla wys. / for height / für Höhe / для высоты
1103–1400 mm
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W ofercie produktowej jest dostępna Płyta korpusowa lakierowana w kolorze frontów w grubościach 19 mm oraz 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. 
| In the product offer there is lacquered body board in the color of the fronts. They are available in two thicknesses: 19mm and 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | Im Angebot ist eine lackierte Korpusplat-
te, die in der gleichen Farbe wie die Fronten lackiert ist die in den Dicken 19mm und 39mm angeboten werden. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | В ассортименте продукции имеется корпусная плита 
окрашенная в цвет фасадов.  Толщина 19 или 39 мм. Высота мин-макс. = 60-2780, Ширина мин-макс. =120-1200.

BLR-KU (S60)
PŁYCINOWO-RAMOWA / FRAME-AND-PANEL / RAHMEN UND
FULLENDE PLATTE / РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 283-1284 
B min. - max. = 196-295

CZR-KU (S60)
PŁYCINOWO-RAMOWE / FRAME-AND-PANEL / RAHMEN UND
FULLENDE PLATTE / РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 140-282
B min. - max. = 296-1196
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DUBLIN
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DUBLIN- �JESION / ASH / ESCHE / ЯСЕНЬ – JL 
DĄB / OAK / EICHE /ДУБ – JL

- �JESION / ASH / ESCHE / ЯСЕНЬ – JL 
DĄB / OAK / EICHE /ДУБ – JL

BL-AB 
PŁASKA / FLAT / PLATT / ПЛОСКАЯ

H min. - max. = 350-1284
B min. - max. = 30-295

BL-CM 
Z FREZEM ZEW. / OUT ER MOULDING / AUSSEN GEFRAST / 

С ФРЕЗЕРОВКОЙ ПО КРАЮ

H min. - max. = 350-1284 
B min. - max. = 50-295

ZAKRES WYMIAROWY / MEASUREMENTS / ABMESSUNGEN / PАЗМЕРНЫЙ РЯД: 
H – wysokość / height / Hohe / высота, B – szerokość / width / Breite / ширина

1. RAMIAK / FRAME / RAHMENHOLZ / РАМКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 

– czopowa / tenon joints / Zapfen / соединение на «шкант» 

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– drewno lite – jesion / dąb
– solid wood – ash / oak 

– Massivholz – Esche / Eiche 

– массив ясеня / дуба 
SZEROKOŚĆ / WIDTH / BREITE / ШИРИНА

– 91 mm 
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 20 mm

2. PŁYCINA / PANEL / FÜLLENDE PLATTE / ФИЛЕНКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 

–  płaska / flat / platt / плоская

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– mdf okleinowany
– veneered mdf

– furnierte Mdf-Platte

– �Мдф шпонированный

GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 6 mm

DPG-R240-JL 
H = 570, 713, 860, 920, 1000 
B = 574
promień wew. / inner radius /Innenradius / 
внутренний радиус = 240

DRG-R240-JL 
H = 570, 713, 860, 920, 1000
B = 574
promień wewnętrzny / inner radius /
Innenradius / внутренний радиус = 240

CZ-BN 
Z FREZEM ZEW. / OUTER MOULDING / AUSSEN GEFRAST /С 

ФРЕЗЕРОВКОЙ ПО КРАЮ

H min. - max. = 110-282 
B min. - max. = 196-1196

DK-JL 
H min. - max. = 283-1000 
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-570 
B min. - max. = 296-1196

DP-JL 
H min. - max. = 283-1284 
B min. - max. = 296-596

WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H = 570, 713, 860, 920, 1000, 
B = 234 
H min. - max. = 283-570 
B min. - max. = 296-1196

DR-JL 
H min. - max. = 283-1102 
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-570 
B min. - max. = 296-1196

SPOSÓB MONTAŻU ELEMENTÓW GIĘTYCH
CURVED DOOR ASSEMBLY  / ART UND WEISE DER MONTAGE DER 
GEBOGENEN ELEMENTE / МОНТАЖ ГНУТЫХ ЭЛЕМЕНТОВ

JL

DPP-JL
H min. - max. = 1600-2250
B min. - max. = 396-596

DS-JL
H min. - max. = 400-1400 
B min. - max. = 396-596

Podział szprosów / Mullions layout / Sprossen / Деление 
шпросов:

1 szpros pionowy / 1 vertical mullion / 1 vertikale Sprosse / 1 
шпрос вертикальный,

1 szpros poziomy / 1 horizontal mullion / 1 horizontale 
Sprosse / 1 шпрос горизонтальный
dla wys. / for height / für Höhe / до высоты 859 mm,

2 szprosy poziome / 2 horizontal mullions / 2 horizontale 
Sprossen / 2 шпроса горизонтальных
dla wys. / for height / für Höhe / для высоты
860–1102 mm, 

3 szprosy poziome / 3 horizontal mullions / 3 horizontale 
Sprossen / 3 шпроса горизонтальных 
dla wys. / for height / für Höhe / для высоты
1103–1400 mm

W ofercie produktowej jest dostępna Płyta korpusowa lakierowana w kolorze frontów w grubościach 19 mm oraz 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. 
| In the product offer there is lacquered body board in the color of the fronts. They are available in two thicknesses: 19mm and 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | Im Angebot ist eine lackierte Korpusplat-
te, die in der gleichen Farbe wie die Fronten lackiert ist die in den Dicken 19mm und 39mm angeboten werden. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | В ассортименте продукции имеется корпусная плита 
окрашенная в цвет фасадов.  Толщина 19 или 39 мм. Высота мин-макс. = 60-2780, Ширина мин-макс. =120-1200.

BLR-JL (S62-S91)
PŁYCINOWO-RAMOWA / FRAME-AND-PANEL / RAHMEN UND
FULLENDE PLATTE / РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 283-1284 
B min. - max. = 196-295
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LUTOSŁAWSKI - OLCHA / ALDER / ERLE / ОЛЬХА
- �JESION / ASH / ESCHE / ЯСЕНЬ

1. RAMIAK / FRAME / RAHMENHOLZ / РАМКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 
– uciosowa / mitre joints / Gehrung / соединение под «ус»

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– drewno lite – olcha / jesion
– solid wood – alder / ash
– Massivholz – Erle / Esche
– массив ольха / ясень 
SZEROKOŚĆ / WIDTH / BREITE / ШИРИНА

– 70 mm  
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 20 mm

2. PŁYCINA / PANEL / FÜLLENDE PLATTE / ФИЛЕНКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 
– płaska / flat / platt / плоская

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– mdf/ mdf okleinowany
– mdf/ veneered mdf

– Mdf-Platte/ furnierte Mdf-Platte

– �Мдф/ Мдф Шпонированный 
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 6 mm

LUTOSŁAWSKI - OLCHA / ALDER / ERLE / ОЛЬХА – XAKF

- �JESION / ASH / ESCHE / ЯСЕНЬ

R 240
R 240
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2 2
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300 560
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SPOSÓB MONTAŻU ELE-
MENTÓW GIĘTYCH
CURVED DOOR ASSEMBLY  / ART UND 
WEISE DER MONTAGE DER 
GEBOGENEN ELEMENTE / МОНТАЖ 
ГНУТЫХ ЭЛЕМЕНТОВ

BL-AB
PŁASKA / FLAT / PLATT / ПЛОСКАЯ

H min. - max. = 350-1284
B min. - max. = 30-295

DRG-R240-XAKF
H = 534, 570, 713, 860, 920, 1000 
B = 522
promień wewnętrzny / inner radius / 
Innenradius / внутренний радиус = 240

DPG-R240-XAKF
H = 534, 570, 713, 860, 920, 1000 
B = 522
promień wewnętrzny / inner radius / 
Innenradius / внутренний радиус = 240

DP-XAKF
H min. – max. = 283–1284 
B min. – max. = 296–596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. – max. = 283–570 
B min. – max. = 296–1196
H = 570, 713, 860, 920, 1000
B = 260

DR-XAKF
H min. - max. = 283-1102
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-570 
B min. - max. = 296-1196

BLR-XRF (S-70)
PŁYCINOWO-RAMOWA / FRAME-AND-PANEL / RAHMEN UND 

FÜLLENDE PLATTE / РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 350-1284
B min. - max. = 153-295

BL-AH
Z FREZEM ZEW. / OUTER MOULDING / AUSSEN 

GEFRÄST / С ФРЕЗЕРОВКОЙ ПО КРАЮ

H min. - max. = 350-1284
B min. - max.= 50-295

CZR-XTF (S-70)
PŁYCINOWO-RAMOWE / FRAME-AND-PANEL / FÜLLENDE 

PLATTE UND RAHMEN / РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 153-282
B min. - max. = 296-1196

CZ-CK
Z FREZEM ZEW. / OUTER MOULDING / AUSSEN 

GEFRÄST /  С ФРЕЗЕРОВКОЙ ПО КРАЮ

H min. - max. = 110-282
B min. - max. = 196-1196

ZAKRES WYMIAROWY / MEASUREMENTS / ABMESSUNGEN / PАЗМЕРНЫЙ РЯД: 
H – wysokość / height / Hohe / высота, B – szerokość / width / Breite / ширина

DK-XAKF
H min. - max. = 283-1000 
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-570 
B min. - max. = 296-1196

CZR-XRF (S-64)
PŁYCINOWO-RAMOWE / FRAME-AND-PANEL / RAHMEN UND 

FULLENDE PLATTE / РАМОВО++-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 140-152 
B min. - max. = 296-1196

XAKF

BLR-XPF (S-64)
PŁYCINOWO-RAMOWA / FRAME-AND-PANEL / RAHMEN UND 

FULLENDE PLATTE / РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 350-1284 
B min. - max. = 140-152

DS-XAKF
H min. - max. = 400-1400 
B min. - max. = 396-596

Podział szprosów / Mullions layout / Sprossen / Деление 
шпросов:

1 szpros pionowy / 1 vertical mullion / 1 vertikale Sprosse / 1 
шпрос вертикальный,

1 szpros poziomy / 1 horizontal mullion / 1 horizontale 
Sprosse / 1 шпрос горизонтальный
dla wys. / for height / für Höhe / до высоты 859 mm,

2 szprosy poziome / 2 horizontal mullions / 2 horizontale 
Sprossen / 2 шпроса горизонтальных
dla wys. / for height / für Höhe / для высоты
860–1102 mm, 

3 szprosy poziome / 3 horizontal mullions / 3 horizontale 
Sprossen / 3 шпроса горизонтальных 
dla wys. / for height / für Höhe / для высоты
1103–1400 mm

DPP-XAKF
H min. - max. = 1600-2250
B min. - max. = 396-596
Ramiak środkowy płaski bez ornamentu.  
/ Flat dividing insert without ornament. / Flacher Mittelrahmen 
ohne Ornament. / Перемычка – плоская вставка без отнамента.

W ofercie produktowej jest dostępna Płyta korpusowa lakierowana w kolorze frontów w grubościach 19 mm oraz 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. 
| In the product offer there is lacquered body board in the color of the fronts. They are available in two thicknesses: 19mm and 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | Im Angebot ist eine lackierte Korpusplat-
te, die in der gleichen Farbe wie die Fronten lackiert ist die in den Dicken 19mm und 39mm angeboten werden. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | В ассортименте продукции имеется корпусная плита 
окрашенная в цвет фасадов.  Толщина 19 или 39 мм. Высота мин-макс. = 60-2780, Ширина мин-макс. =120-1200.
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HAENDEL HAENDEL- OLCHA / ALDER / ERLE / ОЛЬХА 
- �JESION / ASH / ESCHE / ЯСЕНЬ

- OLCHA / ALDER / ERLE / ОЛЬХА – XAJF

- �JESION / ASH / ESCHE / ЯСЕНЬ

1. RAMIAK / FRAME / RAHMENHOLZ / РАМКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 

– uciosowa / mitre joints / Gehrung / соединение под «ус»

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– drewno lite – olcha / jesion
– solid wood – alder / ash
– Massivholz – Erle / Esche
– массив ольха / ясень 
SZEROKOŚĆ / WIDTH / BREITE / ШИРИНА

– 90 mm 
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 20 mm

2. PŁYCINA / PANEL / FÜLLENDE PLATTE / ФИЛЕНКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 
– profilowana / profiled / profiliert / профилированная

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– mdf/ mdf okleinowany
– mdf/ veneered mdf

– Mdf-Platte/ furnierte Mdf-Platte

– �Мдф/ Мдф Шпонированный 
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 11 mm
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SPOSÓB MONTAŻU ELEMENTÓW GIĘTYCH
CURVED DOOR ASSEMBLY  / ART UND WEISE DER MONTAGE DER 
GEBOGENEN ELEMENTE / МОНТАЖ ГНУТЫХ ЭЛЕМЕНТОВ

DP-XAJF
H min. – max. = 283–1284 
B min. – max. = 296–596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. – max. = 283–570 
B min. – max. = 296–1196

DR-XAJF
H min. - max. = 283-1102 
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-570 
B min. - max. = 296-1196

BL-AB
PŁASKA / FLAT / PLATT / ПЛОСКАЯ

H min. - max. = 350-1284
B min. - max. = 30-295

BL-DH
Z FREZEM ZEW. / OUTER MOULDING / AUSSEN 

GEFRÄST / С ФРЕЗЕРОВКОЙ ПО КРАЮ

H min. - max. = 350-1284
B min. - max.= 50-295

BLR-XSF (S-90)
PŁYCINOWO-RAMOWA / FRAME-AND-PANEL / RAHMEN UND 

FÜLLENDE PLATTE / РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 350-1284
B min. - max. = 240-295

CZ-AH
Z FREZEM ZEW. / OUTER MOULDING / AUSSEN 

GEFRÄST /  С ФРЕЗЕРОВКОЙ ПО КРАЮ

H min. - max. = 110-282
B min. - max. = 196-1196

DS-XAJF
H min. - max. = 400-1400
B min. - max. = 396-596

Podział szprosów / Mullions layout / Sprossen / Деление шпросов:

1 szpros pionowy / 1 vertical mullion / 1 vertikale Sprosse / 1 шпрос вертикальный,

1 szpros poziomy / 1 horizontal mullion / 1 horizontale Sprosse / 1 шпрос горизонтальный

dla wys. / for height / für Höhe / до высоты 859 mm,

2 szprosy poziome / 2 horizontal mullions / 2 horizontale Sprossen / 2 шпроса 
горизонтальных

dla wys. / for height / für Höhe / для высоты 860–1102 mm, 

3 szprosy poziome / 3 horizontal mullions / 3 horizontale Sprossen / 3 шпроса 
горизонтальных 

dla wys. / for height / für Höhe / для высоты 1103–1400 mm

ZAKRES WYMIAROWY / MEASUREMENTS / ABMESSUNGEN / PАЗМЕРНЫЙ РЯД: 
H – wysokość / height / Hohe / высота, B – szerokość / width / Breite / ширина

DK-XAJF
H min. - max. = 283-1000
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-570 
B min. - max. = 296-1196

DPG-R240-XAJF
H = 570, 713, 860, 920, 1000 
B = 562
promień wewnętrzny / inner radius / 
Innenradius / внутренний радиус = 240

DRG-R240-XAJF
H = 570, 713, 860, 920, 1000 
B = 562
promień wewnętrzny / inner radius / 
Innenradius / внутренний радиус = 240

XAJF

DPP-XAJF
H min. - max. = 1600-2250
B min. - max. = 396-596

W ofercie produktowej jest dostępna Płyta korpusowa lakierowana w kolorze frontów w grubościach 19 mm oraz 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. 
| In the product offer there is lacquered body board in the color of the fronts. They are available in two thicknesses: 19mm and 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | Im Angebot ist eine lackierte Korpusplat-
te, die in der gleichen Farbe wie die Fronten lackiert ist die in den Dicken 19mm und 39mm angeboten werden. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | В ассортименте продукции имеется корпусная плита 
окрашенная в цвет фасадов.  Толщина 19 или 39 мм. Высота мин-макс. = 60-2780, Ширина мин-макс. =120-1200.
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CZAJKOWSKI - �JESION / ASH / ESCHE / ЯСЕНЬ – XLF 
DĄB / OAK / EICHE / ДУБ – XLF 
CZEREŚNIA / CHERRY / KIRSCHENBAUM / ЧЕРЕШНЯ – XLF 

OLCHA / ALDER / ERLE  / ОЛЬХА - XCFF
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CZAJKOWSKI - �JESION / ASH / ESCHE / ЯСЕНЬ 
DĄB / OAK / EICHE /ДУБ 
CZEREŚNIA / CHERRY / KIRSCHENBAUM / ЧЕРЕШНЯ 
OLCHA / ALDER / ERLE  / ОЛЬХА

1. RAMIAK / FRAME / RAHMENHOLZ / РАМКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 
– uciosowa / mitre joints / Gehrung / соединение под «ус»

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– drewno lite – jesion / dąb / czereśnia / olcha
– solid wood – ash / oak /cherry / alder

– Massivholz – Esche / Eiche / Kirschenbaum / Erle

– массив ясеня / дуба / черешня / ольха 
SZEROKOŚĆ / WIDTH / BREITE / ШИРИНА

– 70 mm 
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 20 mm

2. PŁYCINA / PANEL / FÜLLENDE PLATTE / ФИЛЕНКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 
–  profilowana / profiled / profiliert / профилированная

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– mdf/ mdf okleinowany
– mdf/ veneered mdf

– Mdf-Platte/ furnierte Mdf-Platte

– �Мдф/ Мдф Шпонированный 
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 13 mm

SPOSÓB MONTAŻU 
ELEMENTÓW GIĘTYCH
CURVED DOOR ASSEMBLY  / ART 
UND WEISE DER MONTAGE DER 
GEBOGENEN ELEMENTE / 
МОНТАЖ ГНУТЫХ ЭЛЕМЕНТОВ

ZAKRES WYMIAROWY / MEASUREMENTS / ABMESSUNGEN / PАЗМЕРНЫЙ РЯД: 
H – wysokość / height / Hohe / высота, B – szerokość / width / Breite / ширина

BL-AB
PŁASKA / FLAT / PLATT / ПЛОСКАЯ

H min. - max. = 350-1284 
B min. - max. = 30-295

BL-BŁ
Z FREZEM ZEW. / OUTER MOULDING / AUSSEN GEFRÄST /  

С ФРЕЗЕРОВКОЙ ПО КРАЮ

H min. - max. = 350-1284 
B min. - max. = 50-295

CZR-XKF (S-70)
PŁYCINOWO-RAMOWE / FRAME-AND-PANEL / РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 153-282 
B min. - max. = 296-1196

CZ-CF
Z FREZEM ZEW. / OUTER MOULDING / AUSSEN GEFRÄST /  

С ФРЕЗЕРОВКОЙ ПО КРАЮ

H min. - max. = 110-282, B min. - max. = 196-1196

DP-XLF, XCFF
H min. - max. = 283-1284
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H = 570, 713, 860, 920, 1000
B = 260
H min. - max. = 283-570
B = 296-1196

DR-XLF, XCFF
H min. - max. = 283-1102 
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-570 
B = 296-1196

BLR-XKF (S-70)
PŁYCINOWO-RAMOWA / FRAME-AND-PANEL / RAHMEN UND FÜLLENDE 

PLATTE / РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 350-1284 
B min. - max. = 153-295

DK-XLF, XCFF
H min. - max. = 283-1000 
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-570 
B = 296-1196

DPG-R240-XLF, XCFF
H = 570, 713, 860, 920, 1000
B = 522
promień wewnętrzny / inner radius / 
Innenradius / внутренний радиус = 240

DRG-R240-XLF, XCFF
H = 570, 713, 860, 920, 1000
B = 522
promień wewnętrzny / inner radius / 
Innenradius / внутренний радиус = 240

BLR-XJF (S-64)
PŁYCINOWO-RAMOWA / FRAME-AND-PANEL / RAHMEN UND FÜLLENDE 

PLATTE / РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 350-1284 
B min. - max. = 140-152

XLF, XCFF

DPP-XLF, XCFF
H min. - max. = 1600-2250 
B min. - max. = 396-596

CZR-XJF (S-64)
PŁYCINOWO-RAMOWE / FRAME-AND-PANEL / РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 140-152 
B min. - max. = 296-1196

DS-XLF, XCFF
H min. - max. = 400-1400 
B min. - max. = 396-596

Podział szprosów / Mullions layout / Sprossen / Деление шпросов:

1 szpros pionowy / 1 vertical mullion / 1 vertikale Sprosse / 1 шпрос вертикальный,

1 szpros poziomy / 1 horizontal mullion / 1 horizontale Sprosse / 1 шпрос горизонтальный
dla wys. / for height / für Höhe / до высоты 859 mm,

2 szprosy poziome / 2 horizontal mullions / 2 horizontale Sprossen / 2 шпроса 
горизонтальных
dla wys. / for height / für Höhe / для высоты 860–1102 mm, 

3 szprosy poziome / 3 horizontal mullions / 3 horizontale Sprossen / 3 шпроса 
горизонтальных 
dla wys. / for height / für Höhe / для высоты 1103–1400 mm

W ofercie produktowej jest dostępna Płyta korpusowa lakierowana w kolorze frontów w grubościach 19 mm oraz 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. 
| In the product offer there is lacquered body board in the color of the fronts. They are available in two thicknesses: 19mm and 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | Im Angebot ist eine lackierte Korpusplat-
te, die in der gleichen Farbe wie die Fronten lackiert ist die in den Dicken 19mm und 39mm angeboten werden. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | В ассортименте продукции имеется корпусная плита 
окрашенная в цвет фасадов.  Толщина 19 или 39 мм. Высота мин-макс. = 60-2780, Ширина мин-макс. =120-1200.
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BRAHMS BRAHMS- ���JESION / ASH /  ESCHE / ЯСЕНЬ  
DĄB / OAK / EICHE /ДУБ 

- ���JESION / ASH /  ESCHE / ЯСЕНЬ - KB 
DĄB / OAK / EICHE /ДУБ – KB

1. RAMIAK / FRAME / RAHMENHOLZ / РАМКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 
– czopowa + ćwieki / tenon joints + pegs / Zapfen + Stifte / 

соединение на «шкант» + шипы

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– drewno lite – jesion / dąb
– solid wood – ash / oak 

– Massivholz – Esche / Eiche 

– массив ясеня / дуба 
SZEROKOŚĆ / WIDTH / BREITE / ШИРИНА

– pionowy / vertical / vertikal / вертикальный – 91 mm
– �poziomy / horizontal / horizontal / горизонтальный – 92 mm 
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 20 mm

2. PŁYCINA / PANEL / FÜLLENDE PLATTE / ФИЛЕНКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 
– płaska z frezowaniem pionowym
– flat with vertical moulding

– platt, vertikal gefräst

– плоская с вертикальной фрезеровкой

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– �mdf okleinowany
- veneered mdf

- furnierte Mdf-Platte

- мдф шпонированный 
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 6 mm
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SPOSÓB MONTAŻU ELEMENTÓW GIĘTYCH
CURVED DOOR ASSEMBLY  / ART UND WEISE DER MONTAGE DER 
GEBOGENEN ELEMENTE / МОНТАЖ ГНУТЫХ ЭЛЕМЕНТОВ

BL-AB
PŁASKA / FLAT / PLATT / ПЛОСКАЯ

H min. - max. = 350-1284 
B min. - max. = 30-295

BL-CM
Z FREZEM ZEW. / OUTER MOULDING / AUSSEN  

GEFRÄST / С ФРЕЗЕРОВКОЙ ПО КРАЮ

H min. - max. = 350-1284 
B min. - max. = 50-295

CZ-BN
Z FREZEM ZEW. / OUTER MOULDING / AUSSEN GEFRÄST /  

С ФРЕЗЕРОВКОЙ ПО КРАЮ

H min. - max. = 110-282
B min. - max. = 196-1196

CZCZ-JL
CZOPOWANE / TENONED / ZAPFEN / СОЕДИНЕНИЕ 

НА «ШКАНТ»

H min. - max. = 110-282
B min. - max. = 296-1196

ZAKRES WYMIAROWY / MEASUREMENTS / ABMESSUNGEN / PАЗМЕРНЫЙ РЯД: 
H – wysokość / height / Hohe / высота, B – szerokość / width / Breite / ширина

DP-KB
H min. – max. = 283–1284 
B min. – max. = 296–596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H = 570, 713, 860, 920, 1000, B = 234
H min. – max. = 283–570 
B min. – max. = 296–1196

DR-KB
H min. - max. = 283-1102 
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-570 
B min. - max. = 296-1196

DK-KB
H min. – max. = 283–1000 
B min. – max. = 296–596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. – max. = 283–570 
B min. – max. = 296–1196

DPG-R240-KB
H = 570, 713, 860, 920, 1000
B = 574
promień wewnętrzny / inner radius / 
Innenradius / внутренний радиус = 240

DRG-R240-KB
H = 570, 713, 860, 920, 1000
B = 574
promień wewnętrzny / inner radius / 
Innenradius / внутренний радиус = 240

KB

DPP-KB
H min. - max. = 1600-2250 
B min. - max. = 396-596

DS-KB
H min. - max. = 400-1400 
B min. - max. = 396-596

Podział szprosów / Mullions layout / Sprossen / Деление 
шпросов:

1 szpros pionowy / 1 vertical mullion / 1 vertikale Sprosse / 1 
шпрос вертикальный,

1 szpros poziomy / 1 horizontal mullion / 1 horizontale 
Sprosse / 1 шпрос горизонтальный
dla wys. / for height / für Höhe / до высоты 859 mm,

2 szprosy poziome / 2 horizontal mullions / 2 horizontale 
Sprossen / 2 шпроса горизонтальных
dla wys. / for height / für Höhe / для высоты
860–1102 mm, 

3 szprosy poziome / 3 horizontal mullions / 3 horizontale 
Sprossen / 3 шпроса горизонтальных 
dla wys. / for height / für Höhe / для высоты
1103–1400 mm

W ofercie produktowej jest dostępna Płyta korpusowa lakierowana w kolorze frontów w grubościach 19 mm oraz 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. 
| In the product offer there is lacquered body board in the color of the fronts. They are available in two thicknesses: 19mm and 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | Im Angebot ist eine lackierte Korpusplat-
te, die in der gleichen Farbe wie die Fronten lackiert ist die in den Dicken 19mm und 39mm angeboten werden. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | В ассортименте продукции имеется корпусная плита 
окрашенная в цвет фасадов.  Толщина 19 или 39 мм. Высота мин-макс. = 60-2780, Ширина мин-макс. =120-1200.

BLR-KB (S62-S91)
PŁYCINOWO-RAMOWA / FRAME-AND-PANEL / RAHMEN UND
FULLENDE PLATTE / РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 283-1284 
B min. - max. = 196-295
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WERBYCKI - CZEREŚNIA / CHERRY / KIRSCHENBAUM / ЧЕРЕШНЯ 

1. RAMIAK / FRAME / RAHMENHOLZ / РАМКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 
– uciosowa / mitre joints / Gehrung / соединение под «ус»

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– drewno lite – olcha
– solid wood – alder

– Massivholz – Erle

– массив ольха 
SZEROKOŚĆ / WIDTH / BREITE / ШИРИНА

– 70 mm 
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 20 mm

2. PŁYCINA / PANEL / FÜLLENDE PLATTE / ФИЛЕНКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 
–  profilowana / profiled / profiliert / профилированная

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– �mdf okleinowany
- veneered mdf

- furnierte Mdf-Platte

- мдф шпонированный  
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 13 mm

WERBYCKI - CZEREŚNIA / CHERRY / KIRSCHENBAUM / ЧЕРЕШНЯ – XB

DPG, DRG-R240-XB
H = 570, 713, 860, 920, 1000
B = 522
promień wewnętrzny / inner radius / 
Innenradius / внутренний радиус = 240

DPG, DRG-R240-XB
H = 570, 713, 860, 920, 1000
B = 522
promień wewnętrzny / inner radius / 
Innenradius / внутренний радиус = 240

R 240
R 240
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SPOSÓB MONTAŻU ELE-
MENTÓW GIĘTYCH
CURVED DOOR ASSEMBLY  / ART 
UND WEISE DER MONTAGE DER 
GEBOGENEN ELEMENTE / МОНТАЖ 
ГНУТЫХ ЭЛЕМЕНТОВ

DP-XB
H min. - max. = 283-1284
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H = 570, 713, 860, 920, 1000
B = 260
H min. - max. = 283-570
B = 296-1196

DR-XB
H min. - max. = 283-1102 
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-570 
B = 296-1196

BL-AB
PŁASKA / FLAT / PLATT / ПЛОСКАЯ

H min. – max. = 350-1284 
B min. – max. = 30-295

BL-XB
Z FREZEM ZEW. / OUTER MOULDING / AUSSEN GEFRÄST /  С ФРЕЗЕРОВКОЙ 

ПО КРАЮ

H min. - max. = 350-1284 
B min. - max. = 50-295

CZR-XR (S-70)
PŁYCINOWO-RAMOWE / FRAME-AND-PANEL / РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 153-282 
B min. - max. = 296-1196

CZR-XA (S-64)
PŁYCINOWO-RAMOWE / FRAME-AND-PANEL / РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 140-152 
B min. - max. = 296-1196

CZ-XB
Z FREZEM ZEW. / OUTER MOULDING / AUSSEN GEFRÄST /  

С ФРЕЗЕРОВКОЙ ПО КРАЮ

H min. - max. = 110-282, B min. - max. = 196-1196

ZAKRES WYMIAROWY / MEASUREMENTS / ABMESSUNGEN / PАЗМЕРНЫЙ РЯД: 
H – wysokość / height / Hohe / высота, B – szerokość / width / Breite / ширина

BLR-XO (S-70)
PŁYCINOWO-RAMOWA / FRAME-AND-PANEL / RAHMEN UND FÜLLENDE PLATTE / 

РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 350-1284 
B min. - max. = 153-295

BLR-XA (S-64)
PŁYCINOWO-RAMOWA / FRAME-AND-PANEL / RAHMEN UND FÜLLENDE PLATTE / 

РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 350-1284 
B min. - max. = 140-152

DK-XB
H min. - max. = 283-1000 
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-570 
B = 295-1196

XB

DPP-XB
H min. - max. = 1600-2250 
B min. - max. = 396-596

DS-XB
H min. - max. = 400-1400 
B min. - max. = 396-596

Podział szprosów / Mullions layout / Sprossen / Деление 
шпросов:

1 szpros pionowy / 1 vertical mullion / 1 vertikale Sprosse / 1 
шпрос вертикальный,

1 szpros poziomy / 1 horizontal mullion / 1 horizontale 
Sprosse / 1 шпрос горизонтальный
dla wys. / for height / für Höhe / до высоты 859 mm,

2 szprosy poziome / 2 horizontal mullions / 2 horizontale 
Sprossen / 2 шпроса горизонтальных
dla wys. / for height / für Höhe / для высоты
860–1102 mm, 

3 szprosy poziome / 3 horizontal mullions / 3 horizontale 
Sprossen / 3 шпроса горизонтальных 
dla wys. / for height / für Höhe / для высоты
1103–1400 mm

W ofercie produktowej jest dostępna Płyta korpusowa lakierowana w kolorze frontów w grubościach 19 mm oraz 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. 
| In the product offer there is lacquered body board in the color of the fronts. They are available in two thicknesses: 19mm and 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | Im Angebot ist eine lackierte Korpusplat-
te, die in der gleichen Farbe wie die Fronten lackiert ist die in den Dicken 19mm und 39mm angeboten werden. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | В ассортименте продукции имеется корпусная плита 
окрашенная в цвет фасадов.  Толщина 19 или 39 мм. Высота мин-макс. = 60-2780, Ширина мин-макс. =120-1200.
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ROSSINI - �CZEREŚNIA / CHERRY / KIRSCHENBAUM / ЧЕРЕШНЯ 
OLCHA / ALDER / ERLE  / ОЛЬХА

1. RAMIAK / FRAME / RAHMENHOLZ / РАМКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 
– uciosowa / mitre joints / Gehrung / соединение под «ус»

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– drewno lite – olcha
– solid wood – alder

– Massivholz – Erle

– массив ясеня - ольха 
SZEROKOŚĆ / WIDTH / BREITE / ШИРИНА

– 70 mm 
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 20 mm

2. PŁYCINA / PANEL / FÜLLENDE PLATTE / ФИЛЕНКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 
–  profilowana / profiled / profiliert / профилированная

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– �mdf/ mdf okleinowany
– mdf/ veneered mdf

– �Mdf-Platte/ furnierte Mdf-Platte

– мдф/ мдф шпонированный  
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 11 mm

Uwaga: Maksymalna głębokość wiercenia pod zawias: 12,5 mm - dotyczy frontów oraz czół ramowych.
Attention: the Maximum depth of drilling up to the hinge: 12,5 mm - is regarding panel doors  and frame and panel drawer fronts.
Achtung: Die maximale Bohrtiefe für den Beschlag beträgt 12,5mm – dies betrifft Paneeltüren, sowie Rahmen und Auszugsfronten.
ВНИМАНИЕ! Максимальная глубина сверлений под петли 12,5 мм – касается фасадов , накладок на ящики и рамочно-филенчатых заглушек

ROSSINI - �CZEREŚNIA / CHERRY / KIRSCHENBAUM / ЧЕРЕШНЯ – XBJF 
OLCHA / ALDER / ERLE  / ОЛЬХА - XBJF
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260
SPOSÓB MONTA-
ŻU ELEMENTÓW 
GIĘTYCH
CURVED DOOR ASSEM-
BLY  / ART UND WEISE 
DER MONTAGE DER 
GEBOGENEN ELEMENTE 
/ МОНТАЖ ГНУТЫХ 
ЭЛЕМЕНТОВ

DRG-R240-XBJF
H = 570, 713, 860, 920, 1000
B = 522
promień wewnętrzny / inner radius / 
Innenradius / внутренний радиус = 240

DPG-R240-XBJF
H = 570, 713, 860, 920, 1000
B = 522
promień wewnętrzny / inner radius / 
Innenradius / внутренний радиус = 240

DR-XBJF
H min. - max. = 283-1102 
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-570 
B = 296-1196

BL-AB
PŁASKA / FLAT / PLATT / ПЛОСКАЯ

H min. – max. = 350-1284 
B min. – max. = 30-295

BL-CE
Z FREZEM ZEW. / OUTER MOULDING / AUSSEN GEFRÄST /  

С ФРЕЗЕРОВКОЙ ПО КРАЮ

H min. - max. = 350-1284 
B min. - max. = 50-295

CZR-XAMF (S-70)
PŁYCINOWO-RAMOWE / FRAME-AND-PANEL / РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 153-282 
B min. - max. = 296-1196

CZR-XALF (S-64)
PŁYCINOWO-RAMOWE / FRAME-AND-PANEL / РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 140-152 
B min. - max. = 296-1196

CZ-AU
Z FREZEM ZEW. / OUTER MOULDING / AUSSEN GEFRÄST /  

С ФРЕЗЕРОВКОЙ ПО КРАЮ

H min. - max. = 110-282, B min. - max. = 296-1196

ZAKRES WYMIAROWY / MEASUREMENTS / ABMESSUNGEN / PАЗМЕРНЫЙ РЯД: 
H – wysokość / height / Hohe / высота, B – szerokość / width / Breite / ширина

BLR-XAJF (S-70)
PŁYCINOWO-RAMOWA / FRAME-AND-PANEL / 

RAHMEN UND FÜLLENDE PLATTE / РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 350-1284 
B min. - max. = 153-295

BLR-XAIF (S-64)
PŁYCINOWO-RAMOWA / FRAME-AND-PANEL / 

RAHMEN UND FÜLLENDE PLATTE / РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

H min. - max. = 350-1284 
B min. - max. = 140-152

DK-XBJF
H min. - max. = 283-1000 
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-570 
B = 296-1196

DP-XBJF
H min. - max. = 283-1284
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H = 570, 713, 860, 920, 1000
B = 260
H min. - max. = 283-570
B = 296-1196

XBJF

DPP-XBJF
H min. - max. = 1600-2250
B min. - max. = 396-596
Ramiak środkowy płaski bez ornamentu. 
/ Flat dividing insert without ornament. / Flacher 
Mittelrahmen ohne Ornament. / Перемычка – плоская 
вставка без отнамента.

DS-XBJF
H min. - max. = 400-1400 
B min. - max. = 396-596

Podział szprosów / Mullions layout / Sprossen / Деление 
шпросов:

1 szpros pionowy / 1 vertical mullion / 1 vertikale Sprosse / 1 
шпрос вертикальный,

1 szpros poziomy / 1 horizontal mullion / 1 horizontale 
Sprosse / 1 шпрос горизонтальный
dla wys. / for height / für Höhe / до высоты 859 mm,

2 szprosy poziome / 2 horizontal mullions / 2 horizontale 
Sprossen / 2 шпроса горизонтальных
dla wys. / for height / für Höhe / для высоты
860–1102 mm, 

3 szprosy poziome / 3 horizontal mullions / 3 horizontale 
Sprossen / 3 шпроса горизонтальных 
dla wys. / for height / für Höhe / для высоты
1103–1400 mm

W ofercie produktowej jest dostępna Płyta korpusowa lakierowana w kolorze frontów w grubościach 19 mm oraz 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. 
| In the product offer there is lacquered body board in the color of the fronts. They are available in two thicknesses: 19mm and 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | Im Angebot ist eine lackierte Korpusplat-
te, die in der gleichen Farbe wie die Fronten lackiert ist die in den Dicken 19mm und 39mm angeboten werden. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | В ассортименте продукции имеется корпусная плита 
окрашенная в цвет фасадов.  Толщина 19 или 39 мм. Высота мин-макс. = 60-2780, Ширина мин-макс. =120-1200.
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BACH BACH- ��DĄB / OAK / EICHE / ДУБ  
OLCHA / ALDER / ERLE  / ОЛЬХА 

- ��DĄB / OAK / EICHE / ДУБ - EO 
OLCHA / ALDER / ERLE  / ОЛЬХА - EO

1. RAMIAK / FRAME / RAHMENHOLZ / РАМКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 
– czopowa  / tenon joints / Zapfen / соединение на «шкант»

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– drewno lite – dąb / olcha
– solid wood – oak / alder

– Massivholz – Eiche / Erle

– массив ясеня – дубa / ольха 
SZEROKOŚĆ / WIDTH / BREITE / ШИРИНА 
– 78/110 mm 
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 20 mm

2. PŁYCINA / PANEL / FÜLLENDE PLATTE / ФИЛЕНКА:

KONSTRUKCJA / CONSTRUCTION / KONSTRUKTION / КОНСТРУКЦИЯ 
– profilowana / profiled / profiliert / профилированная

MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL / МАТЕРИАЛ

– drewno lite – dąb / olcha
– solid wood – oak / alder

– Massivholz – Eiche / Erle

– массив ясеня – дубa / ольха 
GRUBOŚĆ / THICKNESS / DICKE / ТОЛЩИНА

– 12 mm
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246
SPOSÓB MONTAŻU ELE-
MENTÓW GIĘTYCH /
CURVED DOOR ASSEMBLY / 
ART UND WEISE DER MONTAGE 
DER GEBOGENEN ELEMENTE / 
МОНТАЖ ГНУТЫХ ЭЛЕМЕНТОВ

BL-AB
PŁASKA / FLAT / PLATT / ПЛОСКАЯ

H min. – max. = 350-1284 
B min. – max. = 30-295

BL-DB
Z FREZEM ZEW. / OUTER MOULDING / AUSSEN GEFRÄST /  

С ФРЕЗЕРОВКОЙ ПО КРАЮ

H min. - max. = 350-1284 
B min. - max. = 50-295

DR-EO
H min. - max. = 283-1102 
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-400 
B = 796, 896

DP-EO
H min. - max. = 283-1284
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H = 570, 713, 860, 920, 1000
B = 246
H min. - max. = 283-400
B = 796, 896

DK-EO
H min. - max. = 283-1000 
B min. - max. = 296-596
WYJĄTKI / EXCEPTIONS / AUSNAHMEN / ИСКЛЮЧЕНИЕ

H min. - max. = 283-400 
B = 796, 896

DPG-R240-EO
H = 570, 713, 860, 920, 1000
B = 550
promień wewnętrzny / inner radius / 
Innenradius / внутренний радиус = 240

DRG-R240-EO
H = 570, 713, 860, 920, 1000
B = 550
promień wewnętrzny / inner radius / 
Innenradius / внутренний радиус = 240

CZ-CS
Z FREZEM ZEW. / OUTER MOULDING / AUSSEN GEFRÄST /  

С ФРЕЗЕРОВКОЙ ПО КРАЮ

H min. - max. = 110-282, B min. - max. = 196-1196

CZ-DA
Z FREZEM WEW. / WITH INNER MOULDING / AUSSAGE GEFRÄST / 
С ВНУТРЕННЕЙ ФРЕЗИРОВРОЙ

H min. - max. = 110-282 
B min. - max. = 296-1196

ZAKRES WYMIAROWY / MEASUREMENTS / ABMESSUNGEN / PАЗМЕРНЫЙ РЯД: 
H – wysokość / height / Hohe / высота, B – szerokość / width / Breite / ширина

EO

DPP-EO
H min. - max. = 1600-2250
B min. - max. = 396-596

BL-DC
Z RYSUNKIEM DRZWI / WITH THE DOOR DRAWING / MIT EINER ZEICHNUNG DER TÜR / 

С РИСУНКОМ ДВЕРИ

H min.- max.= 350-1284
B min.-max.= 132-295

DS-EO
H min. - max. = 400-1400 
B min. - max. = 396-596

Podział szprosów / Mullions layout / Sprossen / Деление 
шпросов:

1 szpros pionowy / 1 vertical mullion / 1 vertikale Sprosse / 1 
шпрос вертикальный,

1 szpros poziomy / 1 horizontal mullion / 1 horizontale 
Sprosse / 1 шпрос горизонтальный
dla wys. / for height / für Höhe / до высоты 859 mm,

2 szprosy poziome / 2 horizontal mullions / 2 horizontale 
Sprossen / 2 шпроса горизонтальных
dla wys. / for height / für Höhe / для высоты
860–1102 mm, 

3 szprosy poziome / 3 horizontal mullions / 3 horizontale 
Sprossen / 3 шпроса горизонтальных 
dla wys. / for height / für Höhe / для высоты
1103–1400 mm

W ofercie produktowej jest dostępna Płyta korpusowa lakierowana w kolorze frontów w grubościach 19 mm oraz 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. 
| In the product offer there is lacquered body board in the color of the fronts. They are available in two thicknesses: 19mm and 39mm. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | Im Angebot ist eine lackierte Korpusplat-
te, die in der gleichen Farbe wie die Fronten lackiert ist die in den Dicken 19mm und 39mm angeboten werden. H min-max. = 60-2780, B min-max. =120-1200. | В ассортименте продукции имеется корпусная плита 
окрашенная в цвет фасадов.  Толщина 19 или 39 мм. Высота мин-макс. = 60-2780, Ширина мин-макс. =120-1200.
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ELEMENTY UZUPEŁNIAJĄCE / ELEMENTY UZUPEŁNIAJĄCE /
COMPLEMENTARY ELEMENTS / ZUSÄTZLICHE ELEMENTE / ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ COMPLEMENTARY ELEMENTS / ZUSÄTZLICHE ELEMENTE / ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

LISTWY WIEŃCZĄCE / CORNICES / RANDLEISTEN / КАРНИЗЫ ВЕРХНИЕ LISTWY PODSZAFKOWE / PELMETS / MASSIVSTREIFEN / НИЖНИЙ КАРНИЗ ШПОНИРОВАННЫЙ

LISTWY COKOŁOWE / STRAIGHT VENEERED PLINTH /  SOCKELLEISTE / ЦОКОЛЬ ШПОНИРОВАННЫЙ

ZAKRES WYMIAROWY / MEASUREMENTS / ABMESSUNGEN / PАЗМЕРНЫЙ РЯД: 
H – wysokość / height / Höhe / высота, B – szerokość / width / Breite / ширина,  L – długość / lenght / Länge / длина

ZAKRES WYMIAROWY / MEASUREMENTS / ABMESSUNGEN / PАЗМЕРНЫЙ РЯД: 
H – wysokość / height / Höhe / высота, B – szerokość / width / Breite / ширина,  L – długość / lenght / Länge / длина

L - �1200, 1500, 1800,  
2100, 2400, 2700 L - �660

L - �725

L - �725

L - �725

L - �1200, 1500, 1800,  
2100, 2400, 2700

L - �1200, 1500, 1800,  
2100, 2400, 2700

L - �1200, 1500, 1800,  
2100, 2400, 2700

H - �47
H - �47

H - �80

H - �80

H - �80

H - �112 (skos)/
80 (w linii prostej)

H - �112 (skos)/
80 (w linii prostej)

H - �112 (skos)/
80 (w linii prostej)

LWL-A LWGL-R240-B

LWGL-R240-N

LWGL-R240-S

LWGL-R240-AP

LWL-M

LWL-R

LWL-AN

TYP A TYP B

TYP N

TYP S

TYP AP

TYP M

TYP R

TYP AN

L - �1200, 1500, 1800,  
2100, 2400, 2700

H - �47
LPL-CTYP C

L - �1200, 1500, 1800,  
2100, 2400, 2700

H - �47
LPL-OTYP O

L - �600 H - �47LPGL-R240-DTYP D

L - �600 H - �47LPGL-R240-PTYP P

L - �2800
H - �100
H - �150LCO-A L - �815

H - �100
H - �150LCGO-B

L - �1200, 1500, 1800,  
2100, 2400, 2700

H - �104 (skos)/
50 (w linii prostej)LWL-LTYP L L - �725 H - �50LWGL-ŁTYP Ł

Sposób montażu listew znajduje się na naszej stronie www.drewpol.pl/porady w zakładce Dla stolarzy → Porady | The method of assembly OF the slats can be found at 
www.drewpol.pl in the section "for carpenters-tips". | Die Montagemethode der Leisten finden Sie auf unserer Website www.drewpol.pl unter dem Webseite- Lesezeichen Für 
Tischler/ Tipps. | Rosyjski: Способ монтажа карнизов найдёте на нашем сайте www.drewpol.pl в папке: для плотников  → советы.
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DOSTĘPNE WYBARWIENIA /
COLOURS / FÄRBUNGEN / ЦВЕТA

ZAKRES WYMIAROWY / MEASUREMENTS / ABMESSUNGEN / PАЗМЕРНЫЙ РЯД: 
H – wysokość / height / Höhe / высота, B – szerokość / width / Breite / ширина, L – długość / lenght / Länge / длина

KAPITEL DO CARGO /
CAPITEL FOR CARGO / KAPITELL 
FÜR FRONTAUSZUG CARGO / КАПИТЕЛЬ ДЛЯ CARGO

L - 42TYP B

TRZON DO CARGO /
STEM FOR CARGO / SCHAFT FÜR  
FRONTAUSZUG CARGO / НОЖКА ДЛЯ 
CARGO

UCHWYT DO CARGO /
HANDLE FOR CARGO / GRIFF FÜR 
FRONTAUSZUG CARGO / РУЧКА ДЛЯ 
CARGO

B - �146 H - 146

L - 24
TYP C

B - �31
H - 2100

GALERYJKA A /
GALLERY RAIL / GALERIE ORNAMENTE /
БАЛЮСТРАДА

BAZA DO CARGO /
BASE FOR CARGO / SÄULENFUSS 
FÜR FRONTAUSZUG CARGO / БАЗА ДЛЯ СARGO

STOPKA DO CARGO /
PLINTH FOR CARGO / SÄULENFUSS 
FÜR FRONTAUSZUG CARGO / ЦОКОЛЬ ДЛЯ CARGO

L - �950, 1500, 2000 H - 70GGA GPAL - �526 H - �70

L - �26TYP C B - �146 H - �2100

L - 42TYP B B - �146 H - 40

L - 35TYP A B - �146 H - 100
H - 150

L - 24
TYP D

B - 31
H - 2100

01.01.011  
P05

03.00.011 03.16.00105.01.002 12.08.00205.05.002

05.01.003

03.18.001

05.05.003

03.30.01105.06.001

12.08.003

PILASTRY I KOLUMNY / PILASTERS AND COLUMNS / PILASTER UND SÄULEN / ПИЛЯСТРЫ И КОЛОННЫ

SZKŁO OZDOBNE / DECORATIVE GLASS / ZIERGLAS / ДЕКОРАТИВНЫЕ СТЕКЛА

PL-N 
B = 50

PL-E 
B = 50

Antisol

Dla pilastrów  PL-N, PL-E, PL-T i PL-R / For PL-E, PL-T end PL-R / Fur PL-E, PL-T und PL-R /  
Для PL-E, PL-T i PL-R 

H = 570 - 2700mm
Wymiary poza zakresowe dostępne według indywidualnych zapytań. / Sizes beyond dimensional scope available according to individual queries. / 
Abmessungen auserhalb des Bereichs erhaltlich nach individuellen Anfragen. / Размеры вне диапозона доступны по индивидуальным запросам.

PL-T 
B = 50

Bezbarwne

PL-R 
B = 100

Satinato

PL-Y 
B = 100
H = 713 const.

Satyna Brąz

KN-F 
H = 820
B = 80
L = 80

KN-E4
H = 820, 870
B = 90
L = 90

KN-E1
H = 820, 870
B = 90
L = 90

ELEMENTY UZUPEŁNIAJĄCE /
COMPLEMENTARY ELEMENTS / ZUSÄTZLICHE ELEMENTE / ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

MODEL MATERIAŁ 01.01.01 P05 03.00.01 03.18.00 05.01.00 05.05.00 05.06.00 03.16.00 12.08.00 12.08.01 03.30.01

Manhattan
JB

dąb europejski

dąb sękaty

jesion

Ateny
IW, IX, IM

front MDF

wstawka dębowa

Berlin XHF dąb

Praga KM olcha

Amsterdam
JM

jesion

dąb

Mediolan KU jesion

Dublin
JL

jesion

dąb

Lutosławski XAKF olcha

Haendel XAJF olcha

Czajkowski
XLF

czereśnia

dąb

jesion

Czajkowski XCFF olcha

Brahms
KB

jesion

dąb

Werbycki XB czereśnia

Rossini
XBJF

czereśnia

olcha

Bach
EO

dąb

olcha

Materiał: dąb / jesion1, olcha2, czereśnia3 | Material: oak / ash1, alder2, cherry3 | Material: Eiche / Esche1, Erle2, Kirschenbaum3 | Материал: дуб / ясень1, ольха2, черешня3

BEJCE I LAKIERY / STAINS AND VARNISHES / FLECKEN UND LACKE / КРАСКИ И ЛАКИ

12.08.012

12.08.013

Klepki kolorystyczne mają charakter poglądowy. | Color samples are for reference only. | Farbmuster dienen nur als Referenz. | Oбразцы цветов приведены только для справки.

Objaśnienie symboliki wybarwień kolorystycznych | Explanation of the color symbolism | Erklärung der 
Farbsymbolik | Объяснение цветовой символики

12.08.00 z patyną | with patina | mit Patina | с патиной
Kolor złożony z dwóch lub trzech członów cyfrowych gdzie ostatnia 
cyfra jest inna niż 1 (np. 11.18.02, 11.08) oznacza kolor z patyną. | A color 
composed of two or three digital elements where the last digit is different 
than 1 (eg 11.18.02, 11.08) means a color with patina. | Eine Farbe, die aus 
zwei oder drei digitalen Elementen besteht, deren letzte Ziffer ungleich 1 
ist (zB 11.18.02, 11.08), bedeutet eine Farbe mit Patina. | Цвет, состоящий из 
двух или трех цифровых элементов, где последняя цифра отличается от 
1 (например, 11.18.02, 11.08), означает цвет с патиной.

12.08.01 bez patyny | without patina | ohne Patina | без патины 
Kolor złożony z trzech członów cyfrowych, gdzie ostatnia cyfra jest 1 (np. 
11.08.01, 03.26.01) oznacza kolor bez patyny. | A color composed of three 
digital segments, where the last digit is 1 (eg 11.08.01, 03.26.01) means a color 
without patina. | Eine Farbe, die aus drei digitalen Segmenten besteht, wobei die 
letzte Ziffer 1 ist (zB 11.08.01, 03.26.01) bedeutet eine Farbe ohne Patina. | Цвет, 
состоящий из трех цифровых сегментов, где последняя цифра 1 (например, 
11.08.01, 03.26.01), означает цвет без патины.

W przypadku domówień do zleceń pierwotnych istnieje ryzyko wystąpienia różnić kolorystycznych w wyrobach. Wynika to z naturalnych właściwości budowy drewna 
oraz procesu „starzenia się” powłoki lakierniczej. | In the case of additions to original orders, there is a risk of colour differences in the products. This is due to the natural proper-
ties of the wood structure and the "ageing" process of the varnish coating. | Bei Ergänzungen zu Originalbestellungen besteht das Risiko von Farbunterschieden bei den Produk-
ten. Dies ist auf die natürlichen Eigenschaften der Holzstruktur und den "Alterungsprozess" der Lackschicht zurückzuführen. | В случае дополнений к оригинальным заказам 
существует риск различий в цвете изделий. Это связано с естественными свойствами структуры древесины и процессом "старения" лакового покрытия.
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DOSTĘPNE WYBARWIENIA /
COLOURS / FÄRBUNGEN / ЦВЕТA

11.25.01111.01.011

11.36.01211.08.012

11.36.01211.06.001

11.59.012

11.59.01111.06.011

11.01.012

11.08.001

11.17.032 11.06.012

11.17.011 11.08.011

11.18.012

11.18.011

11.08.002

11.17.031

11.18.022

11.18.021

11.17.012

11.49.01111.77.011

MODEL MATERIAŁ 11.01.01 11.18.01 11.18.02 11.17.01 11.17.03 11.08.01 11.08.00

Manhattan
JB

dąb europejski

dąb sękaty

jesion

Ateny
IW, IX, IM

front MDF

wstawka dębowa

Berlin XHF dąb

Praga KM olcha

Amsterdam
JM

jesion

dąb

Mediolan KU jesion

Dublin
JL

jesion

dąb

Lutosławski
XAKF

olcha

jesion

Haendel
XAJF

olcha

jesion

Czajkowski
XLF

czereśnia

dąb

jesion

Czajkowski XCFF olcha

Brahms
KB

jesion

dąb

Werbycki XB czereśnia

Rossini
XBJF

czereśnia

olcha

Bach
EO

dąb

olcha

11.06.01 11.06.00 11.59.01 11.25.01 11.36.01 11.77.01 11.49.01 11.53.011 11.23.011 P10

EMALIE / ENAMELS / EMAILLE / ЭМАЛИ

Objaśnienie symboliki wybarwień kolorystycznych | Explanation of the color symbolism | Erklärung 
der Farbsymbolik | Объяснение цветовой символики

11.06.00 z patyną | with patina | mit Patina | с патиной
Kolor złożony z dwóch lub trzech członów cyfrowych gdzie ostatnia 
cyfra jest inna niż 1 (np. 11.18.02, 11.08) oznacza kolor z patyną. | A 
color composed of two or three digital elements where the last digit 
is different than 1 (eg 11.18.02, 11.08) means a color with patina. | 
Eine Farbe, die aus zwei oder drei digitalen Elementen besteht, deren 
letzte Ziffer ungleich 1 ist (zB 11.18.02, 11.08), bedeutet eine Farbe mit 
Patina. | Цвет, состоящий из двух или трех цифровых элементов, 
где последняя цифра отличается от 1 (например, 11.18.02, 11.08), 
означает цвет с патиной.

11.06.01 bez patyny | without patina | ohne Patina | без патины 
Kolor złożony z trzech członów cyfrowych, gdzie ostatnia cyfra jest 1 (np. 
11.08.01, 03.26.01) oznacza kolor bez patyny. | A color composed of three digital 
segments, where the last digit is 1 (eg 11.08.01, 03.26.01) means a color without 
patina. | Eine Farbe, die aus drei digitalen Segmenten besteht, wobei die letzte 
Ziffer 1 ist (zB 11.08.01, 03.26.01) bedeutet eine Farbe ohne Patina. | Цвет, 
состоящий из трех цифровых сегментов, где последняя цифра 1 (например, 
11.08.01, 03.26.01), означает цвет без патины.

Materiał: dąb / jesion1, olcha2, czereśnia3 | Material: oak / ash1, alder2, cherry3 | Material: Eiche / Esche1, Erle2, Kirschenbaum3 | Материал: дуб / ясень1, ольха2, черешня3

Klepki kolorystyczne mają charakter poglądowy. | Color samples are for reference only. | Farbmuster dienen nur als Referenz. | Oбразцы цветов приведены только для справки.

W przypadku domówień do zleceń pierwotnych istnieje ryzyko wystąpienia różnić kolorystycznych w wyrobach. Wynika to z naturalnych właściwości budowy drewna oraz procesu „starzenia się” 
powłoki lakierniczej. | In the case of additions to original orders, there is a risk of colour differences in the products. This is due to the natural properties of the wood structure and the "ageing" process of the 
varnish coating. | Bei Ergänzungen zu Originalbestellungen besteht das Risiko von Farbunterschieden bei den Produkten. Dies ist auf die natürlichen Eigenschaften der Holzstruktur und den "Alterungspro-
zess" der Lackschicht zurückzuführen. | В случае дополнений к оригинальным заказам существует риск различий в цвете изделий. Это связано с естественными свойствами структуры древесины и 
процессом "старения" лакового покрытия.

11.53.011 11.23.011 P10

11.77.012 11.49.012
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TYPOSZEREG WYMIAROWY / TYPOSZEREG WYMIAROWY /
DIMENSIONAL SCOPE / ABMESSUNGEN DER TYPENREIHE / РАЗМЕРНЫЙ РЯД DIMENSIONAL SCOPE / ABMESSUNGEN DER TYPENREIHE / РАЗМЕРНЫЙ РЯД

DP DR DK

H B H B H B H B H B H B

283
283
283
283
283
283
283
283
283
283
283
355
355
355
355
355
355
355
355
355
355
380
400
400
400
400
400
400
400
400
400
400
429
490
570
570
570
570
570
570
570
570
570
570
570

296
346
396
446
496
596
696
796
896
996

1196
296
346
396
446
496
596
796
896
996

1196
596
296
346
396
446
496
596
796
896
996

1196
596
596

 234*
260
296
346
396
446
496
596
696
796
896

570
570
713
713
713
713
713
713
713
713
713
713
713
860
860
860
860
860
860
860
860
890
920
920
920
920
920
920
920
920

1000
1000
1000
1000
1000
1000
1000
1000
1102
1102
1102
1102
1174
1253
1284

996
1196
234*
260
296
315
321
325
346
396
446
496
596

 234*
260
296
346
396
446
496
596
596

 234*
260
296
346
396
446
496
596

 234*
260
296
346
396
446
496
596
296
396
496
596
596
596
596

283
283
283
283
283
283
283
283
283
283
355
355
355
355
355
355
355
355
355
355
400
400
400
400
400
400
400
400
400
400
570
570
570
570

296
346
396
446
496
596
796
896
996

1196
296
346
396
446
496
596
796
896
996

1196
296
346
396
446
496
596
796
896
996

1196
296
346
396
446

570
570
570
570
570
570
713
713
713
713
713
713
860
860
860
860
860
860
920
920
920
920
920
920

1000
1000
1000
1000
1000
1000
1102
1102
1102
1102

496
596
796
896
996

1196
296
346
396
446
496
596
296
346
396
446
496
596
296
346
396
446
496
596
296
346
396
446
496
596
296
396
496
596

283
283
283
283
283
283
283
283
283
283
355
355
355
355
355
355
355
355
355
355
400
400
400
400
400
400
400
400
400
400

296
346
396
446
496
596
796
896
996

1196
296
346
396
446
496
596
796
896
996

1196
296
346
396
446
496
596
796
896
996

1196

570
570
570
570
570
570
570
570
570
570
713
713
713
713
713
713
860
860
860
860
860
860
920
920
920
920
920
920

1000
1000
1000
1000
1000
1000

296
346
396
446
496
596
796
896
996

1196
296
346
396
446
496
596
296
346
396
446
496
596
296
346
396
446
496
596
296
346
396
446
496
596

Uwagi do typoszeregu:

Szerokość frontów giętych są stałe i przypisane do typów frontów. Maksymalne wymiary wysokości i szerokości 

są przypisane do typów i podane są w zakresie wymiarowym danego typu frontu. 

*Nie dotyczy typu EO, XAJF 

DS DPG / DRG CZ, CZCZ, CZR

H B H B H B

570
570
570
713
713
713
860
860
860
920
920
920

1102
1102
1102
1284
1284
1284

396
446
596
396
446
596
396
446
596
396
496
596
396
446
596
396
446
596

570
570
570
713
713
713
713
860
860
860
860
920
920
920
920

1000
1000
1000
1000

550
562
574
522
550
562
574
522
550
562
574
522
550
562
574
522
550
562
574

1101

140
140
140
140
140
140
140
140
140
140
140
176
176
176
176
176
176
176
176
176
176
176

596
296
346
396
446
496
596
696
796
896
996

1196
296
346
396
446
496
596
696
796
896
996

1196

BLENDY PŁASKIE 
FLAT / PLATT / ПЛОСКАЯ

BL-AB

BLENDY PŁYCINOWO - RAMOWE  
PŁYCINOWO-RAMOWA / FRAME-AN-

D-PANEL /
RAHMEN UND FULLENDE PLATTE / 

РАМОВО-ФИЛЕНЧАТАЯ

BLENDY Z FREZEM  
ZEWNĘTRZNYM/ OUTER MOULD-

ING / AUSSEN GEFRAST /СФРЕЗЕРОВКОЙ 
ПО КРАЮ

H B H B H B

570
713
860
920

1000
1102
1284

30,35,50
30,35,50
30,35,50
30,35,50
30,35,50
30,35,50
30,35,50

570
713
860
920

1000
1102
1284

1461,1962,2403,246, 260
1461,1962,2403,246, 260
1461,1962,2403,246, 260
1461,1962,2403,246, 260
1461,1962,2403,246, 260
1461,1962,2403,246, 260
1461,1962,2403,246, 260

570
713
860
920

1000
1102
1284

146,196,240,246, 260
146,196,240,246, 260
146,196,240,246, 260
146,196,240,246, 260
146,196,240,246, 260
146,196,240,246, 260
146,196,240,246, 260

PŁYTY KORPUSOWE PWO (19,39 MM), 
(OLCHA, DĄB); MDF- LAMINAT (18,38 MM) / 
BOARD CORPUS PWO,  (ALDER, OAK);MDF- LAMINATE 
/ KORPUSPLATTEN AUS BESCHICHTETER SPANPLAT-

TE; MDF-LAMINAT,  (ERLE, EICHE) / КОРПУСНЫЕ 
ПЛИТЫ PWO  (ОЛЬХА, ДУБ); МДФ - ЛАМИНАТ,

H B

Min.
Max.

60
2780

120
1200

SŁOWNICZEK /
GLOSSARY / WÖRTERBUCH / СЛОВАРЬ

Słowniczek / Glossary / Wörterbuch / Словарь

BL BLenda End panel Blende Заглушка

BLR BLenda PŁYCINOWO-RAMOWA Frame and panel filler Rahmenblende Заглушка рамовая

CZ CZoło szuflady frezowane po krawędzi Drawer front Schubladenfront Накладка на ящик

CZCZ CZoło CZopowane Tenoned drawer front Front zapfen Накладка на ящик соединение на «шкант»

CZR CZoło płycionowo-Ramowe Frame and panel drawer front Rahmenfront Накладка на ящик рамовая

DK Drzwi Kratkowe  Lattice door Gittertür Двери решетки

DP Drzwi Płycinowe Panel door Füllungstür Дверь филенчатая

DPG Drzwi Płycinowe Gięte wypukłe Convex panel door Füllungstür gebogen konvex Дверь филенчатая гнутая

DPP Drzwi Płycinowo-Płycinowe High panel door Füllungstür Дверь филенчато-филенчатая

DR Drzwi Ramowe Frame door Rahmentür Дверь рамовая

DRG Drzwi Ramowe Gięte wypukłe Convex glazed door Rahmentür gebogen konvex Дверь рамовая гнутая

DS Drzwi Szprosowe Mullion door Sprossentür Дверь рамовая со шпросами

KN Kolumna Narożnikowa Corner column Ecksäule Угловая колонна

LCO Listwa COkołowa Straight veneered plinth Sockelleiste Плинтусная рейка фанерованная

LCGO Listwa Cokołowa Gięta Okleinowana Curved veneered plinth Sockel geschwungenen Streifen Плинтусная рейка фанерованная гнутая

LPL Listwa Podszawkowa Lita Light pelmet straight Kabinett Massivstreifen Карниз нижний

LPGL Listwa Podszawkowa Gięta Lita 
wypukła

Curved light pelmet Kabinett Massiv gebogenen Streifen Карниз нижний гнутый

LWGL Listwa Wieńcząca Gięta Lita wypukła Curved cornice Randleiste gebogen massiv Карниз верхний гнутый

LWL Listwa Wieńcząca Lita prosta Cornice Randleiste massiv Карниз верхний

PL PiLaster Pilaster Pilaster Пилястра

PWO Płyta Wiórowa Okleinowana Veneered chipboard Spanplatte beschichtet Плита дсп шпонированная

Notes to the series:

The width of bent fronts is fixed and assigned to types of fronts. The maximum height and width dimensions are assigned

for types and are given in the dimension range of a given type of front.

* Does not apply to the EO, XAJF type

Bemerkung zu Abmessungen Typenreihe:

Die Breiten Füllungsfront sind ständig und übertragbar  zu dem Frontstyp. Die höhste Große  der Höhe und der Breite sind 

übertragbar zu dem Typ und  sind verabreicht im Abmessungen eine Front.

 *Das betrifft nicht der Typ EO, XAJF

Пояснение к размерному ряду: 

Ширина гнутых фасадов постоянная для определенных типов (не меняется).

Максимальные размеры (высота и ширина) зависят от  типов и представлены в размерном ряде данного типа фасада.

Edycja katalogu I/2022
1Dotyczy tylko CZ oraz CZCZ

Wykonanie formatek o szerokości poniżej 100 mm za indywidu-
alną dopłatą

1.Szerokość elementu dostępna tylko w modelach: BERLIN- XHF, LUTOSŁAWSKI- XAKF, CZAJKOWSKI- XLF/ XCFF, WERBYCKI- XB, ROSSINI- 
XBJF w zakresie wymiarowym 140 mm- 295 mm. 
2. Szerokość elementu dostępna tylko w modelach: AMSTERDAM- JM, DUBLIN- JL, BRAMHS- KB, PRAGA- KM, MEDIOLAN- KU w zakresie 
wymiarowym 196 mm- 295 mm. 
3. Szerokość elementu dla HAENDEL- XAJF dostępna w zakresie wymiarowym 240 mm- 295 mm/ 

1. Element width only available on models: BERLIN- XHF, LUTOSŁAWSKI- XAKF, CZAJKOWSKI- XLF/ XCFF, WERBYCKI- XB, ROSSINI- XBJF in the 
dimension range 140 mm- 295 mm. 
2.  Element width available only on models: AMSTERDAM- JM, DUBLIN- JL, BRAMHS- KB, PRAGUE- KM, MEDIOLAN- KU  in the dimension 
range 196 mm- 295 mm. 
3. Element width for HAENDEL- XAJF -available in the dimension range 240 mm- 295 mm

1. Elementbreite nur bei Modellen verfügbar: BERLIN- XHF, LUTOSŁAWSKI-XAKF, CZAJKOWSKI- XLF/ XCFF, WERBYCKI- XB, ROSSINI- XBJF im 
Abmessungsbereich 140 mm- 295 mm. 
2.Elementbreite nur bei Modellen verfügbar: AMSTERDAM- JM, DUBLIN- JL, BRAMHS- KB, PRAG- KM, MEDIOLAN-KU  im Abmessungsbere-
ich 196 mm- 295 mm. 
3. Elementbreite für HAENDEL- XAJF  erhältlich im Abmessungsbereich 240 mm- 295 mm. 

1. Ширина елементу в діапазоні 140 мм- 295 мм доступна лише в моделях: BERLIN- XHF, LUTOSŁAWSKI- XAKF, CZAJKOWSKI- XLF/ XCFF, 
WERBYCKI- XB, ROSSINI- XBJF
2. Ширина елементу в діапазоні 196мм-295мм доступна лише в моделях: AMSTERDAM-JM, DUBLIN- JL, BRAMHS- KB, PRAGA- KM, 
MEDIOLAN- KU 
3. Ширина елементу в діапазоні 240 мм- 295 мм доступна для HAENDEL- XAJF”

3938



Naturalnie Inspirujące

Drewpol Sp. z o. o.

72-221 Osina 27A

tel. +48 91 57 90 100

email: biuro@drewpol.pl

www.drewpol.pl


